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Capaciteitsmeting 
Range Resolution Accuracy 

4nf 1pF ± (5.0% of rdg + 5 digits) 
40nF 10pF 

± (3.0% of rdg + 5 digits) 
400nF 100pF 
4µF 1nF 
40µF 10nF 
200µF 100nF 

Frequency measurements 
Range Resolution Accuracy 
9.999Hz 0.001Hz 

± (0.1% of rdg + 1 digit) 

99.99Hz 0.01Hz 
999.9Hz 0.1Hz 
9.999kHz 1Hz 
99.99kHz 10Hz 
199.99kHz 100Hz 
> 200kHz 100Hz Unspecified @ > 200kHz 

Amplitude vs. frequency measurement. (Input voltage): 0.6Vrms to 
max.250Vrms 
For accurate measurements: amplitude between 1Vrms and 3Vrms  
 
Use this device with original accessories only. Velleman nv cannot 
be held responsible in the event of damage or injury resulted from 
(incorrect) use of this device. For more info concerning this 
product and the latest version of this user manual, please visit our 
website www.velleman.eu. The information in this manual is 
subject to change without prior notice. 
 
© COPYRIGHT NOTICE 
This manual is copyrighted. The copyright to this manual is owned by Velleman 
nv. All worldwide rights reserved. No part of this manual may be copied, reproduced, 
translated or reduced to any electronic medium or otherwise without the prior written 
consent of the copyright holder.  
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CAT I Een CAT I meter is geschikt voor metingen op beschermde 
elektronische circuits die niet rechtstreeks verbonden zijn met het 
lichtnet, bvb. Elektronische schakelingen, stuursignalen…  

CAT 
II 

Een CAT II meter is geschikt voor metingen in CAT I omgevingen 
en op enkelfasige apparaten die aan het lichtnet gekoppeld zijn 
door middel van een stekker en circuits in een normale huiselijke 
omgeving, op voorwaarde dat het circuit minstens 10m verwijderd 
is van een CAT III omgeving, en minstens 20m van een CAT IV 
omgeving. Bvb. Huishoudapparaten, draagbare gereedschappen ... 

CAT 
III 

Een CAT III-meter is geschikt voor metingen in CAT I- en CAT II-
omgevingen, alsook voor metingen aan enkel- en meerfasige 
(vaste) toestellen op meer dan 10 m van een CAT IV-omgeving, en 
metingen in- of aan distributiekasten (zekeringkasten, 
verlichtingscircuits, elektrisch fornuis). 

CAT 
IV 

Een CAT IV meter is geschikt voor metingen in CAT I, CAT II en 
CAT III omgevingen alsook metingen op het primaire 
toevoerniveau. 
Merk op dat voor metingen op kringen waarvan de toevoerkabels 
buitenshuis lopen (zowel boven- als ondergronds) een CAT IV 
meter moet gebruikt worden.  

Waarschuwing:  
Dit toestel is ontworpen conform EN 61010-1 installatie categorie CAT III 
600V / CAT II 1000V. Dit houdt bepaalde gebruiksbeperkingen in die te 
maken hebben met voltages en spanningpieken die kunnen voorkomen in 
de gebruiksomgeving, zie tabel hierboven. 
Dit toestel is geschikt voor metingen tot max. 1000V aan: 
• Beschermde circuits die beveiligd of niet rechtstreeks verbonden zijn 

aan het lichtnet zoals bv. stuursignalen en metingen aan elektronica, 
circuits achter een scheidingstransformator 

• Circuits rechtstreeks verbonden aan het lichtnet maar beperkt tot: 
o Metingen aan monofaseapparaten verbonden met het lichtnet door 

middel van een stekker (stopcontact)  
o Metingen aan monofaseapparaten en circuits rechtstreeks verbonden 

met het lichtnet in een gewone huiselijke omgeving op meer dan 10m 
van een CAT III omgeving en 20m van een CAT IV omgeving. (bvb. 
verlichtingskringen op meer dan 10m van de zekeringkast) 

Dit toestel is geschikt voor metingen tot max. 600V aan: 
• Metingen in-/aan laagspanningsborden (zekeringkast na de tellerkast) 
• Metingen aan mono- en meerfaseapparaten en circuits uitgezonderd in 

een CAT IV-omgeving (bv. metingen aan stopcontacten, elektrisch 
fornuis, verlichtingskringen, busbars, zekeringen en automaten)  

DIT TOESTEL IS NIET GESCHIKT VOOR METINGEN VAN/AAN: 
• Spanningen hoger dan 1000V 
• Metingen aan distributieborden en buiteninstallaties. Hieronder vallen 

de tellerkast en toestellen/circuits buiten of los van de huiselijke 
omgeving zoals kringen in schuurtjes, tuinhuisjes en vrijstaande 
garages- of kringen verbonden via ondergrondse leidingen zoals 
tuinverlichting of vijverpompen.  
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Accessoires handleiding, meetsnoeren, batterijen, 
temperatuursonde 

Contactloze AC spanningsdetector 
Gevoeligheid Frequentie Afstand 

> 50V 50Hz < 150mm 

Gelijkspanning 
Bereik Resolutie Nauwkeurigheid 
400mV 0.1mV 

± (0.8% v.d. uitlezing + 3 digits) 4V 1mV 
40V 10mV 
400V 100mV 
1000V 1V ± (1.0% v.d. uitlezing + 3 digits) 

Ingangsimpedantie: 10MΩ 
Max. ingangspanning: 1000V  

AC-spanning 
Bereik Resolutie Nauwkeurigheid 

4V 1mV 
± (1.0% v.d. uitlezing + 3 digits) 40V 10mV 

400V 100mV 
750V 1V ± (1.2% v.d. uitlezing + 3 digits) 

Ingangsimpedantie: 10MΩ 
Max. ingangspanning: 750V~ rms 
Frequentiebereik: 40Hz ~ 400Hz 

Gelijkstroom 
Bereik Resolutie Nauwkeurigheid 
4,000µA 1µA ± (1.2% v.d. uitlezing + 3 digits) 400µA 0.1mA 

10A 10mA ± (2.0% v.d. uitlezing + 8 digits) 
Bescherming tegen overbelasting: F500mA/250V-zekering voor µA- en 
mA-bereiken, 10A niet beveiligd 
Max. ingangstroom: 400mA voor µA en mA-bereiken, 10A voor 10A 
bereik. Max. circuitspanning voor alle stroombereiken: 250V 

Wisselstroom 
Bereik Resolutie Nauwkeurigheid 
4000µA 1µA ± (1.5% v.d. uitlezing + 5 digits) 400mA 0.1mA 

10A 10mA ± (3.0% v.d. uitlezing + 8 digits) 
Bescherming tegen overbelasting: F500mA/250V-zekering voor µA- en 
mA-bereiken, 10A niet beveiligd 
Max. ingangstroom: 400mA voor µA en mA-bereiken, 10A voor 10A 
bereik. Max. circuitspanning voor alle stroombereiken: 250V 
Frequentiebereik: 40Hz ~ 400Hz 
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dimensions 156 x 82 x 29 mm 
poids ± 220 g (avec les piles) 
accessoires notice, sondes de mesure, piles, 

thermocouple type K 

Détection de tension CA sans contact 
sensibilité fréquence distance 

> 50 V 50 Hz < 150 mm 

Tension CC 
gamme résolution précision 
400 mV 0,1 mV 

± (0,8% de l’aff. + 3 digits) 4 V 1 mV 
40 V 10 mV 
400 V 100 mV 
1000 V 1 V ± (1,0% de l’aff. + 3 digits) 

impédance d’entrée : 10 MΩ 
tension d’entrée max. : 1000 V  

Tension CA 
gamme résolution précision 

4 V 1 mV 
± (1,0% de l’aff. + 3 digits) 40 V 10 mV 

400 V 100 mV 
750 V 1 V ± (1,2% de l’aff. + 3 digits) 

impédance d’entrée : 10 MΩ 
tension d’entrée max. : 750 V~RMS 
plage de fréquence : 40 Hz ~ 400 Hz 

Courant CC 
gamme résolution précision 
4000 µA 1 µA ± (1,2% de l’aff. + 3 digits) 400 µA 0,1 mA 

10 A 10 mA ± (2,0% de l’aff. + 8 digits) 
protection surcharge : fusible F500 mA/250 V pour gammes µA et mA ; 
gamme 10 A non protégée 
courant d’entrée max. : 400 mA pour gammes µA et mA ; 10 A pour 
gamme 10 A 
tension circuit max. pour toutes les gammes : 250 V 

Courant CA 
gamme résolution précision 
4000 µA 1 µA ± (1,5% de l’aff. + 5 digits) 400 µA 0,1 mA 

10 A 10 mA ± (3,0% of de l’aff. + 8 digits) 
protection surcharge : fusible F500 mA/250 V pour gammes µA et mA ; 
gamme 10 A non protégée 
courant d’entrée max. : 400 mA pour gammes µA et mA ; 10 A pour 
gamme 10 A 
tension circuit max. pour toutes les gammes : 250 V 
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4. Categorías de sobretensión/instalación 
Los multímetros han sido clasificados según el riesgo y la gravedad de las 
sobretensiones transitorias que pueden surgir en las puntas de prueba. 
Una sobretensión transitoria es un aumento corto de la tensión inducido 
por un sistema, p.ej. caída de un rayo en un de alta tensión. 
Las categorías según EN 61010-1 son: 

CAT I 

Un DMM de la categoría CAT I es apto para medir circuitos 
electrónicos protegidos no conectados directamente a la red 
eléctrica, p.ej. conexiones electrónicos circuitos, señales de 
control, etc.  

CAT II 

Un DMM de la categoría CAT II es apto para la medición en un 
ambiente CAT I, aparatos monofásicos conectados a la red 
eléctrica con un conector y circuitos en un ambiente  doméstico 
normal, a condición de que el circuito esté a una distancia 
mínima de 10m de un ambiente CAT III o 20m de un ambiente 
CAT IV. 
Ejemplo: alimentación de aparatos electrodomésticos y 
herramientas portátiles, etc. 

CAT III 

Un DMM de la categoría CAT III no sólo es apto para la medición 
en un ambiente CAT I y CAT II, sino también para la medición de 
un aparato mono- o polifásico (fijo) a una distancia mínima de 
10m de un ambiente CAT IV, y para la medición en o de una caja 
de de distribución (cortocircuitos, circuitos de iluminación, horno 
eléctrico). 

CAT IV 

Un DMM de la categoría CAT IV es apto tanto para la medición en 
un ambiente CAT I, CAT II y CAT III, como para la medición en 
una entrada de energía al nivel primario. 
Observación: Cualquier medición efectuada en un aparato, cuyos 
cables están en el exterior (tanto subterráneo como 
supraterrenal), necesita un DMM de la categoría CAT IV. 

Advertencia:  
Este multímetro ha sido diseñado según la norma EN 61010-1, categoría 
de instalación CAT III 600V / CAT II 1000V, lo que implica restricciones de 
uso referentes a la tensión y las tensiones de cresta pueden aparecer en 
el ambiente de uso. 
Este multímetro es apto para mediciones hasta 1000V: 
• circuitos electrónicos protegidos que no están conectados directamente 

a la red eléctrica, p.ej. señales de control, circuitos después de un 
transformador de separación,… ; 

• circuitos directamente conectados directamente a la red eléctrica pero 
limitados a: 
o mediciones de aparatos monofásicos conectados a la red eléctrica por 

un conector; 
o mediciones de aparatos monofásicos conectados a la red eléctrica por 

un conector y circuitos en un ambiente doméstico normal, a condición 
de que el circuito esté a una distancia mínima de 10m de un 
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retención de lectura (data hold) sí 
retroiluminación  sí 
desactivación automática  sí, después de 15 min.; señal acústica  

después de 14 min. 
alimentación  3 x pila AAA 1,5V 
dimensiones  156 x 82 x 29 mm 
peso  ± 220 g (con las pilas) 
accesorios manual del usuario, puntas de prueba, 

pilas, termopar tipo K 

Detectar tensiones CA sin contacto 
sensibilidad frecuencia distancia 

> 50 V 50 Hz < 150 mm 

Tensión CC 
rango resolución precisión 
400 mV 0,1 mV 

± (0,8% + 3 dígitos) 4 V 1 mV 
40 V 10 mV 
400 V 100 mV 
1000 V 1 V ± (1,0%  + 3 dígitos) 

impedancia de entrada: 10 MΩ 
tensión de entrada máx.: 1000 V  

Tensión CA 
rango resolución precisión 

4 V 1 mV 
± (1,0%  + 3 dígitos) 40 V 10 mV 

400 V 100 mV 
750 V 1 V ± (1,2%  + 3 dígitos) 

impedancia de entrada: 10 MΩ 
tensión de entrada máx. : 750 V~RMS 
rango de frecuencia: 40 Hz ~ 400 Hz 

Corriente CC 
rango resolución precisión 

4000 µA 1 µA ± (1,2%  + 3 dígitos) 400 µA 0,1 mA 
10 A 10 mA ± (2,0%  + 8 dígitos) 

protección de sobrecarga: fusible F500 mA/250 V para el rango µA y mA; 
el rango de 10A no está protegido 
corriente de entrada máx. : 400 mA para el rango µA y mA; 10 A para el 
rango 10 A 
tensión circuito máx. para todos los rangos: 250 V 

Corriente CA 
rango resolución precisión 

4000 µA 1 µA ± (1,5%  + 5 dígitos) 400 µA 0,1 mA 
10 A 10 mA ± (3,0% of  + 8 dígitos) 



 

16.04.2010 

protección
y mA; el ra
corriente d
rango 10 A
tensión cir
rango de f

Resisten
rang
400 
4 kΩ
40 k
400 k
4 MΩ
40 M

tensión cir

Prueba d
rango 

 

 

Tempera
rang

-20°C ~
0°C ~ 4

400°C ~ 1

Capacid
rang
4 n

40 n
400 
4 µ
40 µ
200 

Frecuen
rang

9,999
99,99
999,9
9,999 
99,99 
199,99
> 200

 

 contra el sobreca
ango de 10A no es
de entrada máx. : 
A 
rcuito máx. para to
frecuencia: 40 Hz ~

ncia 
go res
 Ω 0
Ω 
kΩ 
kΩ 1
Ω 

MΩ 1
rcuito abierto: ± 0

de diodos y pr
descripc

señal acústica e
resistencia <
visualización

directa aproxim
diodo

atura 
go res
~ 0°C 
400°C 
1,000°C 

ad 
go res
f 

nF 1
nF 1
F 
µF 1
µF 1

cia 
go res
9 Hz 0,
9 Hz 0,
9 Hz 0
 kHz 
 kHz 1
9 kHz 1
 kHz 1

DVM1500

 54 

rga: fusible F500 
stá protegido 
 400 mA para el ra

odos los rangos: 2
~ 400 Hz 

solución 
0,1 Ω 
1 Ω 
10 Ω 
100 Ω 
1 kΩ 
10 kΩ 
,25 V  

rueba de conti
ción c
en caso de 

< ± 40 Ω tensió

 tensión 
mativa del 
o 

cor
corrie

solución 
1°C 
1°C 
1°C 

solución 
1 pF 
10 pF 
100 pF 
1 nF 
10 nF 
100 nF 

solución 
001 Hz 
,01 Hz 
0,1 Hz 
1 Hz 
10 Hz 
00 Hz 
00 Hz no

©

mA/250 V para el

ango µA y mA; 10

250 V 

precisión

± (1,2%  + 3 d

± (2,0%  + 5 d

nuidad audibl
condiciones de p

ón circuito abierto

rriente CC directa:
ente CC indirecta:

precisión
± (5,0%  + 4 d
± (1,0%  + 3 d
± (2,0%  + 3 d

precisión
± (5,0%  + 5 d

± (3,0%  + 5 d

precisión

± (0,1%  + 1 d

o especificado @ >

Rev. 01 

©Velleman nv 

 rango µA 

 A para el 

n 

ígitos) 

ígitos) 

e 

prueba 

: ± 0,5 V  

 ± 1 mA 
 ± 1,5 V  

n 
ígitos) 
ígitos) 
ígitos) 

n 
ígitos) 

ígitos) 

n 

dígito) 

> 200 kHz 



 

16.04.2010 

Amplitud v
máx. 250 V
Para medic
 
Utilice est
NV no ser
(indebido
producto 
visite nue
especifica
 
© DERECHO
Velleman
del usuar
Todos los d
reproducir
partes de e

1. Ein
An alle Ei
Wichtige 

D
d
d
(
d
s

Einheit mu
retourniert
Falls Zwe
an Ihre ö
Wir bedan
Bedienung
ob Transpo
Siehe Vell
Bedienung

2. Ver

 

D
D
S

 

D
G
o

 

versus Medición de
V RMS 
ciones precisas: a

te aparato sólo c
rá responsable d
o) de este aparat
 y la versión más
estra página ww
aciones y el cont

OS DE AUTOR 
 NV dispone de l

rio. 
derechos mundiale
, traducir, copiar, 
ello sin previo per

BEDIEN
nführung 

nwohner der Eu
 Umweltinformat
Dieses Symbol auf
dass die Entsorgun
der Umwelt Schade
oder verwendeten

die Einheit oder ve
spezialisierten Firm
uss an den Händle
t werden. Respekt

eifel bestehen, w
rtliche Behörde.
ken uns für den K

gsanleitung vor Inb
ortschäden vorlieg
eman® Service-

gsanleitung. 

rwendete Sy
Dieses Symbol be
Das nicht Lesen de
Schäden, Verletzun

Dieses Symbol be
Gefährliche Beding
oder den Tod verur

DVM1500

 55 

e frecuencia (tensi

mplitud entre 1 V 

con los accesorio
de daños ni lesio
to. Para más info
s reciente de est
w.velleman.eu. S
tenido de este m

los derechos de 

es reservados. Est
 editar y guardar e
miso escrito del de

NUNGSANL

ropäischen Unio
tionen über dies
 dem Produkt ode

ng dieses Produkte
en zufügen kann. 
n Batterien) nicht a
rwendeten Batteri

ma zwecks Recyclin
r oder ein örtliches
tieren Sie die örtlic

wenden Sie sich f
 
auf des DVM1500
betriebnahme sorg
gen.  
- und Qualitätsga

ymbole 
edeutet: Bitte les
er Hinweise und de
ngen oder den Tod

edeutet Gefahr: 
ungen oder Aktivit
rsachen 

©

ón de entrada): 0

 RMS y 3 V RMS  

os originales. Ve
nes causados po
ormación sobre e
te manual del us
Se pueden modif

manual sin previo

autor para este 

tá estrictamente p
este manual del us
erecho habiente. 

LEITUNG 

on  
es Produkt  
r der Verpackung 

es nach seinem Le
Entsorgen Sie die 
als unsortiertes Ha
ien müssen von ei
ng entsorgt werde
s Recycling-Untern
chen Umweltvorsc
für Entsorgungsr

0! Lesen Sie diese
gfältig durch. Über

arantie am Ende d

sen Sie die Hinw
er Bedienungsanlei
d verursachen. 

täten, können Ver

Rev. 01 

©Velleman nv 

,6 V RMS a 

elleman 
or un uso 
este 
uario, 
ficar las 

o aviso. 

manual 

rohibido 
suario o 

zeigt an, 
benszyklus 
 Einheit 
ausmüll; 
ner 
n. Diese 
nehmen 
hriften. 
richtlinien 

 
rprüfen Sie, 

dieser 

weise: 
itung kann 

rletzungen 



 

16.04.2010 

3. Sic

 

 

 

 

 

D
G
o

 

D
B
g

 A

 D

 S

 
D

 
E

 S

 K

 D

 D

 H

 

herheitshinw

 

Befolgen Sie d
Anwendung zu
Gerätes völlig

 

Respektieren 
Richtlinien in B
falsche Anwen
Grenzwerte.  

 

WARNUNG: 
Aus Sicherheit
Bedienungsan
Bemerkung: d
oben auf der R

 

WARNUNG: U
die Messleitun
Um Beschädig
verwenden Sie
Typs (siehe te
Bemerkung: 
auch auf der R

Dieses Symbol be
Gefährliche Beding
oder den Tod verur

Dieses Symbol be
Befolgen Sie diese 
gefährlichen Situat

AC (Wechselstrom)

DC (Gleichstrom) 

Sowohl Wechsel- a

Doppelte Isolierung

Erde, Masse 

Sicherung  

Kapazität (Kondens

Diode 

Durchgang 

Hintergrundbeleuch

DVM1500

 56 

weise 
die Richtlinien (sie
u gewährleisten un
 zu benutzen. 
Sie während der A
Bezug auf den Sch
ndung. Überschreit

 
tsgründen, bitte le

nleitung.  
dies ist die Überset
Rückseite des Gerä
Um Stromschläge z
gen vom Netz, ehe
ungen und Verletz
e nur Batterien und
chnische Daten). 
dies ist die Überse

Rückseite des Gerä

edeutet Risiko au
ungen oder Aktivit
rsachen  

edeutet Vorsicht
 Information nicht,
tion führen  

) 

ls auch Gleichstro

g (Schutzklasse II

sator) 

htung 

©

he unten) um eine
nd alle Funktionen

Anwendung des Ge
hutz vor Stromsch
ten Sie nie die ang

esen Sie die 

tzung der Warnun
ätes befindet. 
zu vermeiden, tre
e Sie das Gehäuse
zungen zu vermeid
d Sicherungen des

etzung der Warnun
ätes befindet 

uf Gefahr/Schäd
täten, können Ver

t, wichtige Inform
, so kann dies zu e

m 

) 

Rev. 01 

©Velleman nv 

e sichere 
n des 

erätes alle 
lägen und 
gezeigten 

g, die sich 

nnen Sie 
e öffnen. 
den, 
s gleichen 

ng, die sich 

den: 
rletzungen 

mation:  
einer 



 

16.04.2010 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Setzen Sie da
Temperatursc
sofort in Betri
warmen Raum
solange ausge
erreicht hat. D
vermeiden. 

 

Vermeiden Sie
während der B

 

Gerät mit Vers
Anwendung im
Regen und Fe
wie z.B. Tropf
industrielle An

 
Halten Sie Kin

 

Stromschlagg
Multimeters. S
unter Strom st
mit Spannunge
Ersetzen Sie k
beschädigte o
durch Zubehö
eventuelle Ers

 

Das Gerät ge
CAT II 1000V
höheren Kateg
Überspannun

 

Lesen Sie dies
Nehmen Sie d
seinen Funktio

 

Eigenmächtige
verboten. Bei 
Änderungen e
Verwenden Si
in dieser Bedie
am Produkt fü
Schäden, die d
Bedienungsan
Garantieanspr
übernimmt de

 
Beachten Sie,
befindet, ehe 

 
Messen Sie nie

DVM1500

 57 

s Gerät keiner Käl
hwankungen aus.
eb, nachdem es vo

m gebracht wurde.
eschaltet, bis es di
Dies um Messfehle

e Erschütterungen
Bedienung. 

schmutzungsgrad 
m Innenbereich! S
uchte. Setzen Sie 
f- oder Spritzwasse
nwendung. Siehe 

nder und Unbefugt

gefahr während d
Seien Sie vorsichtig
tehenden Kreis. Se
en über 60Vdc ode
keine internen Kom
der verloren gega
rteile des gleichen

satzteile bei Ihrem
ehört zur Messka
V. Verwenden Sie
gorie als angezeig
ngs-/Messkateg
se Bedienungsanle
das Gerät erst in B
onen vertraut gem
e Veränderungen s
 Schäden verursac
erlischt der Garant
e das Gerät nur fü
enungsanleitung s
ühren und erlischt 
durch Nichtbeacht

nleitung verursacht
ruch. Für daraus re
er Hersteller keine

 dass das Gerät si
Sie es mit dem Te

e in Kreisen mit S

©

te, Hitze und groß
 Nehmen Sie das G
on einem kalten in
 Lassen Sie das Ge
e Zimmertempera

er und Kondensatio

. Vermeiden Sie ro

 2, eignet sich nur
chützen Sie das G
 das Gerät keiner 
er, aus. Eignet sic
§5 Verschmutzu

te vom Gerät fern.

der Anwendung de
g beim Messen von
eien Sie vorsichtig
er 30Vac rms arbe
mponenten. Ersetz
ngene Zubehörtei

n Typs. Bestellen S
m Fachhändler.  
ategorie CAT III 
 das Gerät nie in e
t. Siehe §4 
orien. 

eitung sorgfältig du
etrieb, nachdem S

macht haben. 
sind aus Sicherhei
cht durch eigenmä
ieanspruch. 
ür Anwendungen b
sonst kann dies zu
 der Garantieanspr
tung der 
t werden, erlischt 
esultierende Folge
 Haftung. 

ch in der richtigen
estkreis verbinden

pannungen > 600

Rev. 01 

©Velleman nv 

ßen 
Gerät nicht 
n einen 
erät 
atur 
on zu 

ohe Gewalt 

r für die 
erät vor 
Flüssigkeit 
h nicht für 

ungsgrad 

 

es 
n einem 

g wenn Sie 
eiten. 
zen Sie 
le nur 
Sie 

 600V / 
einer 

urch. 
Sie sich mit 

tsgründen 
chtige 

beschrieben 
 Schäden 
ruch. Bei 

der 
eschäden 

n Position 
.  

V 



 

16.04.2010 

 

 

 

 

 

4. Übe
Die Multim
an dem Me
kurze Ausb
an einem H
Bei hochen
führen wen
Lichtbogen
Explosion z

Die besteh

CAT I 
Ein
die
ba

CAT II 

Ein
Um
m
Kr
ein
tra

CAT III 

Ein
I u
ein
Sic

CAT IV 

Ein
I, 
Pr
Be
Zu
un

 

 

 
Messen Sie ke
250V 

 

Führen Sie nie
oder Durchgan
möglicherweis

 

Überprüfen Si
nicht beschäd
Halten Sie die
Prüfspitzen! B
das Gerät mit

 

Schalten Sie d
Messleitungen
Sicherung ers
Messungen in 
hohen Spannu
Multimeter bes

erspannungs
meter werden gemä
esspunkt auftreten
brüche von Energi
Hochspannungska
nergetischen Kreis
nn diese Kreise ge
n zu versorgen und
zu verursachen.  

henden Kategorien

n CAT I-Multimete
e nicht direkt mit d
atteriebetriebene G
n CAT II-Multimete
mgebungen und an
it dem Netz verbu
reis mindestens 10
ner CAT IV-Quelle
agbare Geräte, usw
n CAT III-Multimet
und CAT II-Quellen
ngebauten Geräte
cherungskasten, u
n CAT IV-Multimet
 CAT II und CAT II
rimärversorgungse
emerken Sie, dass
uleitungskabel sich
nterirdisch), ein CA

DVM1500

 58 

einen Strom in Kre

e Widerstandsmes
ngsprüfungen durc
se unter Spannung
e vor jedem Gebra
igt sind.  

e Finger während d
Berühren Sie keine
 einem Kreis verbu
das Gerät aus und
n vom Kreis, ehe S
etzen. 
Fernsehgeräten od

ungsspitzen verbun
schädigen. 

s-/Messkate
äß Risiko und Erns
n können, aufgetei
e, die in einem Sy
bel, induziert werd

sen kann dies zu se
enügend Strom lief
d einen Plasma-Du

n gemäß EN 61010

er eignet sich für M
dem Netz verbund
Geräte, usw.  
er eignet sich für M
n einphasigen Ger
nden sind, unter d

0m von einer CAT 
 entfernt ist. Zum
w. 
ter eignet sich nic
n, sondern auch fü
n wie z.B. Verteile
usw. 
ter eignet sich nich
II-Quellen, sonder
ebene. 
 Sie für Messunge

h außer Haus befin
AT IV-Multimeter v

©

eisen mit einer Spa

sungen, Diodenme
ch an Kreisen, die
g stehen. 
auch, ob die Mess

der Messungen hin
 freien Messansch
unden ist.  
 trennen Sie die 

Sie die Batterie ode

der Schaltkreisen 
nden sein. Dies ka

egorie 
st der Spannungss
ilt. Spannungsspit

ystem durch z.B. B
den.  
ehr gefährlichen S
fern können, um e
urchschlag oder so

0-1 sind: 

Messungen an Stro
den sind, z.B. 

Messungen in CAT
räten, die über ein
der Bedingung, da
III-Quelle und min
 Beispiel, Haushalt

ht nur für Messung
ür Messungen an f
ertafeln, Kontrollei

ht nur für Messung
n auch für Messun

n an Geräten, der
nden (sowohl ober
verwenden müssen

 

Rev. 01 

©Velleman nv 

annung > 

essungen 
 

leitungen 

nten den 
lüsse wenn 

er 

können mit 
nn das 

spitzen, die 
zen sind 

Blitzschlag 

Situationen 
einen 
ogar eine 

omkreisen, 

T I-
en Stecker 
ss der 
n. 20m 
tsgeräte, 

gen an CAT 
fest 
nheiten, 

gen in CAT 
ngen auf 

ren 
- als 
n.  



 

16.04.2010 

Warnung
Das Gerät
1000V ent
in Bezug a
Gebrauchs
Das Gerät
• Schutzk

verbund
hinter ei

• Kreise, d
o Messu

mit de
o Messu

verbu
von ü
Umge
des S

Das Gerät
• Messung

Zählerka
• Messung

außer in
Elektroh
Leistung

Das Gerät
• Spannun
• Messung

enthalte
unabhän
Gartenh
über unt
usw. 

 

 

D
ei
U

5. Ver
IEC 61010
anwesende
Verschmut
Sicherheit 
Schutz und
Umgebung
des Gehäu

 

 

:  
 wurde gemäß EN 
tworfen. Dies beinh
auf Spannungen un
sumgebung, vorko
t eignet sich für 
reise, die geschütz

den sind z.B. Steue
inem Trenntransfo
die direkt mit dem
ungen an einphasig
em Netz verbunde
ungen an einphasig
nden in einer norm
ber 10m einer CAT

ebung. (z.B. Beleuc
icherungskastens)
t eignet sich für 
gen in/an Niedersp
asten) 
gen an einphasige
n einer CAT IV-Um
herd, Beleuchtungs
gsschalter). 
t eignet sich nich
ngen höher als 10
gen an Niederspan
en Zählerkasten un
ngig von der häusl
äuschen und allein
terirdische Leitung

as Gerät eignet 
iner CAT II-Umg
mgebung 

rschmutzung
0-1 spezifiziert ver
en Verschmutzung
tzungsgrad gelten
 gewährleisten. Ra
d den Schutz vor V
g gilt, hängt in hoh
uses ab.  

DVM1500

 59 

 61010-1 Messkate
haltet bestimmte A
nd Spannungsspitz
ommen können. Si
 Messungen bis z
zt sind oder nicht 
ersignale und Elek
ormator 

m Netz verbunden s
gen Geräten, über

en 
gen Geräten und K
malen häuslichen U
T III Umgebung u
chtungskreise in e
) 
 Messungen bis z
pannungsverteilun

n und mehrphasig
gebung (z.B. Mess
skreisen, Stromsch

ht für: 
00V 

nnungsverteilunge
nd Geräte/Kreise i
lichen Umgebung w
n stehenden Garag
gen wie Gartenbele

sich nur für Mes
gebung oder max

gsgrad (Pollu
schiedene Umgebu
gsgrad stützen. Fü
 verschiedene Sch
auere Umgebunge
Verschmutzung, de
hem Maße von der

©

egorie CAT III 600
Anwendungsbesch
zen, die in der 
ehe Liste oben. 
zu 1000V: 
direkt mit dem Ne

ktronikmessungen,

sind aber beschrän
r einen Stecker (St

Kreisen direkt mit 
Umgebung in eine
nd 20m einer CAT

einem Abstand von

zu 600V: 
gen (Sicherungska

gen Geräten und K
sungen an Steckdo
hienen, Sicherung

n und Außenanlag
m Außenbereich o
wie z.B. Kreise in 
gen oder Kreisen v
euchtung oder Tei

ssungen bis max.
x. 600V in einer C

ution degree
ungstypen, die sic
r diesen 

hutzmaßnahmen, d
n erfordern einen 
er in einer bestimm
r Isolierung und de

 

Rev. 01 

©Velleman nv 

0V / CAT II 
hränkungen 

etz 
, Kreisen 

nkt auf: 
teckdose) 

 dem Netz 
em Abstand 
T IV 
n über 10m 

asten nach 

Kreisen 
osen, 
en und 

gen. Diese 
oder 
Scheunen, 
verbunden 
chpumpen, 

. 1000V in 
CAT III-

e) 
ch auf den 

die 
besseren 
mten 
er Qualität 



 

16.04.2010 

Diese Klas
verwenden

Verschmu
grad

Verschmu
grad

Verschmu
grad

Verschmu
grad

Warnung
Das Gerät
Dies beinh
Verschmut
Siehe Liste

 
Da
Um

6. Um
ON/OFF 

FUNC. 

RANGE 

HOLD 

REL 

 

Dreh-
schalter 

 

sifizierung zeigt a
n dürfen.  

tzungs-
 1 

Es gibt ke
Verschmu
Einfluss (
Räumen 

tzungs-
 2 

Es gibt n
muss mit
Kondensa
Umgebun

tzungs-
 3 

Es tritt le
nichtleite
Kondensa
(industrie
frischen L
Kontakt m

tzungs-
 4 

Die Versc
Leitfähigk
oder Sch
Feuchtigk
feinen Te

:  
 wurde gemäß EN 

haltet bestimmte A
tzungsgrad, die in
e oben. 

as Gerät eignet s
mgebungen mit V

mschreibung 
Schalten Sie das
Den DC- (Stand
oder -Modus a
und -Bereiche
den automatisch
auswählen, die m
Bereichseinstellu
Modus auswähle
Bereichen verfüg
Friert den geme
wieder, um zum
Den relativen Me
den V-, A-, Ω-, °
Schalten Sie mit
und aus. Diese F
Wählen Sie mit 
und Bereiche au

DVM1500

 60 

n, in welcher Umg

eine oder nur troc
utzung. Die Versch
(kommt nur in her
vor). 
ur nichtleitende Ve
t vorübergehender
ation gerechnet w
ngen gehören zu d
eitfähige Verschmu
ende Verschmutzu
ation entsteht, auf
elle Umgebungen 
Luft ausgesetzt we
mit Regen komme
chmutzung erzeug
keit, die durch ein
nee (Außenumgeb
keitsniveaus oder 
eilen ausgesetzt w

 61010-1 Verschm
Anwendungsbeschr
 der Gebrauchsum

ich nur für die A
Verschmutzungs

 
s Gerät mit dieser
ard) oder AC-Mod

auswählen. Diese F
en ( ) verfügbar. 
hen (Standard) od
manuelle oder aut
ung auswählen, di
en. Diese Funktion
gbar. 
ssenen Wert im LC

m normalen Messm
essmodus auswäh
°C- und CAP-Bere
t dieser Taste die 
Funktion ist nicht i
dem Drehschalter

us. 

©

gebung Sie das Ge

kene, nichtleitend
hmutzung hat also
rmetisch abgeschlo

erschmutzung. Ge
r Leitfähigkeit durc
erden (häusliche u

dieser Kategorie). 
utzung oder trocke
ng, die leitfähig w
f. 
und Umgebungen,
erden, aber nicht i
en). 
gt eine bleibende 
en leitfähigen Stau
bungen, die hohen
hohen Konzentrat
erden) verursacht

mutzungsgrad 2 en
ränkungen in Bezu

mgebung, vorkomm

Anwendung in 
grad 2 

 Taste ein oder au
us und den - (S
Funktion ist nur in

er manuellen Mod
tomatische 
e Bereiche im man

n ist nur in den V- 

CD-Schirm ein. Dr
odus zurückzukeh

hlen. Diese Funktio
ichen verfügbar. 
Hintergrundbeleuc
im EF- -Bereich v
 die gewünschten 

 

Rev. 01 

©Velleman nv 

rät 

e 
o keinen 
ossenen 

elegentlich 
ch 
und Büro-

ene, 
ird, da 

, die der 
n direktem 

ub, Regen 
n 
ionen mit 
 wird.  

tworfen. 
ug auf die 
men kann. 

s. 
tandard) 
 den A- 

dus 

nuellen 
und Ω-

rücken Sie 
hren. 
on ist nur in 

chtung ein 
verfügbar. 
 Funktionen 



 

16.04.2010 

Buchsen 

7. Anw

 

St
Se
ste

 

Um
Ala
die
Die
fal

• Übersch
separat 

• Berühre
spannun

• Verwend
Messkat
angezeig

• Entferne
den Fun

• Wenn Si
Sie nich
Punkten

• Seien Si
30Vac rm
immer h

• Messen 
• Führen S

Durchga
Beachte

Berühru

 

En
be

 

Die
Sp
Au
nic

• Stellen S
leuchtet

 

VΩ °CHz: B
Widerstands-, K
Frequenzmessun
COM: Buchse fü
Buchse). 
µAmA: Buchse 
Messungen). 
10A: Buchse fü

wendung 
tromschlaggefah
eien Sie vorsichtig 
ehenden Kreis. 
m Beschädigung zu
armfunktion. Über
e Buchsen sobald d
es ist aber nur ein
lscher Anwendung
reiten Sie nie die 
 in den technische
n Sie keine freien

ngslos sind. 
den Sie das Gerät 
tegorie-Installation
gten Werte übersc
en Sie die Messleit
ktionsschalter ver
ie einen Fernseher
t vergessen, dass 
 das Meter beschä
ie besonders vorsi
ms arbeiten. Währ
hinten den Prüfspit
Sie keinen Strom 
Sie nie Widerstand
angsprüfungen an 
n Sie, dass alle Ko

ungsloser AC-S

ntfernen Sie die Me
erührungslose Spa

ese Funktion gibt 
pannung gibt, und 
ufschluss  über die
cht in Bezug auf S
Sie den Drehschalt
t. 

DVM1500

 61 

uchse für die rote
Kapazitäts-, Dioden
ngen). 
ür die schwarze Me

für die rote Messle

r die rote Messleit

hr während der An
 beim Messen von

u vermeiden, verfü
rprüfen Sie die Ans
das Multimeter pie

ne Anzeige und bie
!  
Grenzwerte. Diese
n Daten jedes Mes
 Eingangsbuchsen

 nur für Messunge
nen und messen S
chreiten können. 
tungen von der ge
rstellen. 
r oder eine getakte
 ein starker Strom
ädigen können. 
chtig wenn Sie mi
rend Ihrer Messun
tzen halten. 
 in Kreisen mit ein
ds-, Diodenmessun
 spannungsführend
ondensatoren völli

Spannungsdete

essleitungen wenn
nnungsmessungen

nur eine schnelle A
 ist nicht völlig zuv
 Tatsache, ob ein 
chutz vor Stromsc
ter auf den EF- -B

©

 Messleitung (Span
n-, Temperatur- un

essleitung (gemein

eitung (µA- und m

ung (10A-Messung

wendung des Mult
 einem unter Strom

ügt das Multimete
schlüsse, den Bere
epst. 
etet keinen Schutz

e Werte werden je
ssbereichs erwähn
, wenn die Schaltu

n an den angezeig
ie keine Spannung

prüften Schaltung

ete Speisung mess
mstoß in den geprü

t Spannungen übe
ngen müssen Sie d

er Spannung > 25
ngen oder 
den Schaltungen d
g entladen sind. 

ektor 

n Sie dass Gerät w
n durchführen 

Anzeige wenn es e
verlässig und gibt 
Kreis spannungslo

chläge! 
Bereich. Die grüne

Rev. 01 

©Velleman nv 

nnungs-, 
nd 

nschaftliche 

mA-

gen). 

timeters. 
m 

r über eine 
eich und 

 vor 

des Mal 
nt. 
ungen nicht 

gten 
gen, die die 

, ehe Sie 

sen, dürfen 
ften 

er 60Vdc of 
die Finger 

50V 

durch. 

enn Sie 

eine AC-
keinen 

os ist oder 

e LED 



 

16.04.2010 

• Stellen S
oder Ste
wenn es

Bemerkun
Spannun
Kreis au
mit dies
Spannun

Spannun

 
Fü
Sp

 

Se
30
hin
Ein

• Verbinde
schwarz

• Stellen S
für AC-M

• Drücken
• Verbinde

möchten
• Die gem
• Bemerk

gemesse
vor dem

Widersta

 
Fü
ste

 
• Verbinde

schwarz

• Stellen S
• Drücken
• Verbinde

möchten
• Der gem
• Bemerk

o Bea
Sch
ent

o Um
ver
den
dies
ab.

 

Sie den oberen Te
eckdose. Die grüne
s eine Wechselspan
ng: Diese Funktion
ng gibt, und bietet
uch tatsächlich spa
er Funktion nicht d
ngsmessung durch

ngsmessungen
ühren Sie keine M
pannung > 600V

eien Sie vorsichtig 
0Vac rms arbeiten.
nten den Prüfspitz
ngangsbuchsen, w
en Sie die rote Me
ze Messleitung mit
Sie den Drehschalt
Messungen 
n Sie auf RANGE u
en Sie die Messleit
n. 

messene Spannung
kung: bei DC-Mes
enen Spannung an

m angezeigten Wer

andsmessung
ühren Sie keine W
ehenden Kreisen

en Sie die rote Me
ze Messleitung mit

Sie den Drehschalt
n Sie auf RANGE u
en Sie die Messleit
n. 
messene Widerstan
kungen:  
achten Sie bei Wid
haltung spannungs
laden sind. 
 einen möglichst g

rbinden Sie zuerst 
n angezeigten Wid
sen Wert danach v
 

DVM1500

 62 

il des Multimeters
e LED leuchtet rot
nnung gibt. 
n gibt eine Anzeig
t keine absolute S
annungslos ist ode
detektiert. Im Zwe
h.  

n 
Messungen durch
 CAT III oder 10

 wenn Sie mit Spa
. Halten Sie die Fin
en! Berühren Sie k

wenn die Schaltung
ssleitung mit der ‘
 der ‘COM’-Buchse
ter auf V  für DC

m den Bereich ma
tungen mit dem K

g erscheint im Disp
sungen wird eine 
n der roten Messle
rt angezeigt. 

en 
Widerstandsmes
n durch 

ssleitung mit der ‘
 der ‘COM’-Buchse

ter auf "Ω” 
m den Bereich ma
tungen mit dem K

nd erscheint im Dis

erstandsmessunge
slos ist und, dass a

genauen Widerstan
 die Prüfspitzen mi
erstandswert der M
vom gemessenen W

©

 möglichst dicht be
 und das Multimet

e wenn es eine AC
icherheit ob der üb
r nicht. DC-Spann
eifelfall: führen Sie

h an Kreisen, mi
000V CAT II 

nnungen über 60V
nger während der 
keine freien 
gen nicht spannung
‘VΩ °CHz’-Buch
e. 
C-Messungen oder

anuell einzustellen
reis, den Sie mess

play. 
negative Polarität 

eitung über das “-“

ssungen an unter

‘VΩ °CHz’-Buch
e. 

anuell einzustellen
reis, den Sie mess

splay. 

en darauf, dass di
alle Kondensatoren

ndswert zu bekom
iteinander. Merken
Messleitungen. Zie
Widerstandswert i

Rev. 01 

©Velleman nv 

eim Leiter 
ter piepst 

C-
berprüfte 
ung wird 
e eine 

t einer 

Vdc oder 
Messungen 

gslos sind. 
hse und die 

 auf V  

. 
sen 

 der 
“-Zeichen 

r Strom 

hse und die 

. 
sen 

e 
n völlig 

mmen, 
n Sie sich 
ehen Sie 
m Kreis 



 

16.04.2010 

o Für
die

o Ist 
offe

Durchga

 
Fü
ste

• Verbinde
schwarz

• Stellen S
• Drücken
• Verbinde

möchten
• Beträgt 

kontinui
Widersta
wird ‘OL

• Bemerk
Schaltun
entladen

Diodenm

 
Fü
ste

• Verbinde
schwarz

• Stellen S
• Drücken
• Verbinde

schwarz
• Das Ger

falscher
• Bemerku

o Bea
spa

o Das
fals
Mes

Kapazitä

 
Fü
ste

• Verbinde
schwarz

• Stellen S
• Drücken
• Verbinde

möchten

 

r Widerstände über
 Anzeige zu stabili
der Widerstand gr

enen Kreis, so wird

angsprüfung 
ühren Sie keine D
ehenden Kreisen

en Sie die rote Me
ze Messleitung mit
Sie den Drehschalt
n Sie auf FUNC. um
en Sie die Messleit
n.  
der Widerstand w
erlichen Beep. De
and größer als der
L’ im Display angez
kung: Beachten S
ng spannungslos is
n sind 

messungen 
ühren Sie keine D
ehenden Kreisen

en Sie die rote Me
ze Messleitung mit
Sie den Drehschalt
n Sie auf FUNC. um
en Sie die rote Me
ze Messleitung mit
rät zeigt den vorwä
 Polaritätsanschlus
ungen: 
achten Sie bei Diod
annungslos ist und
s Messen von Diod
schen Ergebnissen
sskreis. 

ätsmessungen
ühren Sie keine K
ehenden Kreisen

en Sie die rote Me
ze Messleitung mit
Sie den Drehschalt
n Sie auf RANGE u
en Sie die Messleit
n. Der Wert ersche

DVM1500

 63 

r 1MΩ braucht das
sieren.  
rößer als der Mess
d ‘OL’ im Display a

Durchgangsprüfu
n durch 

ssleitung mit der ‘
 der ‘COM’-Buchse
ter auf  . 

m die Durchgangsp
tungen mit dem K

eniger als 40Ω, da
r Wert erscheint im
r Messbereich oder
zeigt  
ie bei Durchgangs
st und, dass alle K

Diodenmessunge
n durch 

ssleitung mit der ‘
 der ‘COM’-Buchse
ter auf  . 

m den Diodetest 
ssleitung mit der A
 der Kathode. 
ärtsen Spannungs
ss erscheint ‘OL’ im

denmessungen da
, dass alle Konden

den, die sich in ein
 führen. Trennen S

n 
Kapazitätsmessu
n durch 

ssleitung mit der ‘
 der ‘COM’-Buchse
ter auf  . 
m den Bereich ma
tungen mit dem K
eint im Display. 

©

s Gerät einige Sek

sbereich oder bei e
angezeigt 

ungen an unter S

‘VΩ °CHz’-Buch
e. 

prüfung  einzust
reis, den Sie mess

ann ertönt einen 
m Display. Ist der 
r bei einem offene

prüfungen darauf,
Kondensatoren völl

en an unter Strom

‘VΩ °CHz’-Buch
e. 

 einzustellen. 
Anode der Diode u

abfall der Diode a
m Display. 

rauf, dass die Sch
nsatoren völlig ent
em Kreis befinden
Sie die Dioden vom

ungen an unter S

‘VΩ °CHz’-Buch
e. 

anuell einzustellen
ondensator, den S

Rev. 01 

©Velleman nv 

kunden, um 

einem 

Strom 

hse und die 

ellen. 
sen 

 
en Kreis, so 

, dass die 
lig 

m 

hse und die 

und die 

n. Bei 

altung 
tladen sind 
n, kann zu 
m 

Strom 

hse und die 

. 
Sie messen 



 

16.04.2010 

• Bemerku
o Das

völl
o Um

zue
ang
We

o Bea
spa

Frequen

 
Fü
ein

 

Se
30
hin
we

• Verbinde
schwarz

• Stellen S
• Drücken
• Verbinde

möchten
• Bemerku

o Die
nich

o Ver
Sig

Tempera

 
Be
ste

• Stellen S
Tempera
Umgebu

• Verbinde
COM-Bu
°CHz-Bu

• Berühre
• Der gem

Stromm

 
Fü
ein

 

Fü
µA
ve

 

ungen: 
s Gerät zeigt den W
lig normal. 
 genaue Messunge

erst die Prüfspitzen
gezeigten Kapazitä
rt danach vom gem
achten Sie bei Kap
annungslos ist und

nzmessungen 
ühren Sie keine F
ner Spannung >

eien Sie vorsichtig 
0Vac rms arbeiten.
nten den Prüfspitz
enn die Schaltunge
en Sie die rote Me
ze Messleitung mit
Sie den Drehschalt
n Sie auf RANGE u
en Sie die Messleit
n. Der Wert ersche
ungen: 
 Genauigkeit der A
ht gewährleistet. 
rwenden Sie ein ab
nalen in einer Stö

aturmessunge
erühren Sie mit d
ehenden Teile 

Sie den Drehschalt
aturmesssonde an
ungstemperatur im
en Sie den schwar

uchse und den rote
uchse. (K-Typ-Füh
n Sie den Gegenst

messene Wert ersc

essungen 
ühren Sie keine S
ner Spannung >

r Strommessunge
AmA-Anschluss, fü
erwenden Sie den 

DVM1500

 64 

Wert erst nach ein

en unter 4nF zu be
n miteinander. Mer
ätswert der Messle
messenen Kapazit

pazitätsmessungen
, dass alle Konden

Frequenzmessun
 250V 

 wenn Sie mit Spa
. Halten Sie die Fin
en! Berühren Sie k
en nicht spannung
ssleitung mit der ‘
 der ‘COM’-Buchse
ter auf Hz. 
m den Bereich ma
tungen mit dem K
eint im Display. 

Anzeige ist für Am

bgeschirmtes Kabe
rungsempfindliche

en 
dem Wärmefühle

ter auf den °C-Be
ngeschlossen, so w
m Display angezeig
rzen Anschluss des
en Anschluss des W
ler)  
tand mit der Spitz
heint im Display. 

Strommessungen
 250V 

en bis zu max. 400
r Strommessunge
10A-Anschluss 

©

nigen Sekunden an

ekommen, verbind
rken Sie sich den 

eitungen. Ziehen S
tätswertswert im K
n darauf, dass die 
nsatoren völlig ent

ngen durch an Kr

nnungen über 60V
nger während der 
keine freie Eingan

gslos sind. 
‘VΩ °CHz’-Buch
e. 

anuell einzustellen
reis, den Sie mess

plituden höher als

el für das Messen v
en Umgebung. 

er keine unter St

reich. Ist keine 
wird die aktuelle 
gt. 
s Wärmefühlers m
Wärmefühlers mit 

e des Wärmefühle

n durch an Kreis

0mA verwenden Si
n bis zu max. 10A

Rev. 01 

©Velleman nv 

n. Dies ist 

den Sie 

ie diesen 
Kreis ab. 
Schaltung 
tladen sind. 

reisen mit 

Vdc oder 
Messungen 
gsbuchsen, 

hse und die 

. 
sen 

s 3Vrms 

von kleinen 

trom 

it der 
der VΩ

ers. 

en mit 

e den 
A 



 

16.04.2010 

 

Se
30
hin

• Verbinde
rote Mes
400mA 

• Verbinde
rote Mes

• Stellen S
zu 400µ
ist) 

• Stellen S
zu 400m
ist) 

• Stellen S
10A (nu

• Drücken
(ACA) a

• Verbinde
• Der gem
• Bemerk

o Bei
gem
vor

o Der
Übe

8. Wa

 

E
b
Z
E

 

T
S
S

a. Allgem
Reinigen S
Verwenden

b. Die Si
• Schalten
• Lockern

vorsicht
• Entferne

eine neu
• Schließe
 

 

eien Sie vorsichtig 
0Vac rms arbeiten.
nten den Prüfspitz

en Sie die schwarz
ssleitung mit der µ

en Sie die schwarz
ssleitung mit der 1
Sie den Drehschalt
A (nur wenn die M

Sie den Drehschalt
mA (nur wenn die M

Sie den Drehschalt
r wenn die Messle

n Sie auf FUNC. um
uszuwählen. 
en Sie die Messleit

messene Wert ersc
kungen:  
 DC-Strommessun
messenen Stroms 
r dem angezeigten
r µAmA-Bereich ist
erlastung geschütz

artung  
Ersetzen Sie keine
beschädigte oder v
Zubehörteile des g
Ersatzteile bei Ihre
Trennen Sie die Me
Stecker aus den B
Sicherung ersetzen

meine Wartun
Sie das Gerät rege
n Sie auf keinen Fa

icherung erset
n Sie das Gerät au
 Sie die Schrauben
ig. 
en Sie die Sicherun
ue Sicherung gleic
en Sie das Gerät w

DVM1500

 65 

 wenn Sie mit Spa
. Halten Sie die Fin
en!  

ze Messleitung mit
µAmA-Buchse für M

ze Messleitung mit
10A-Buchse für Me
ter auf den 400µA

Messleitung mit de

ter auf den 400m
Messleitung mit de

ter auf den 10A-B
eitung mit der 10A
m den DC-Strom- (

tungen in Serie m
heint im Display. 

ngen wird eine neg
an der roten Mess
 Wert angezeigt. 
t mit einer Sicheru
zt. Der 10A-Bereic

e internen Kompon
verloren gegangen
gleichen Typs. Bes
em Fachhändler.  
essleitungen vom 
uchsen, ehe Sie d
n. 

g 
lmäßig mit einem 
all Alkohol oder irg

tzen 
us. 
n auf der Rückseit

ng aus dem Sicher
hen Typs ein (F50

wieder. 

©

nnungen über 60V
nger während der 

t der COM-Buchse
Messungen bis zu 

t der COM-Buchse
essungen bis zu m
A-Bereich für Mess
r µAmA-Buchse ve

A-Bereich für Mes
er µAmA-Buchse v

Bereich für Messun
-Buchse verbunde
(DCA) oder AC-Str

it dem Kreis. 
 

gative Polarität des
sleitung über das “

ung von F500mA 2
ch ist nicht geschüt

nenten. Ersetzen S
ne Zubehörteile nu
tellen Sie eventue

 Netz und ziehen S
ie Batterien oder d

 feuchten, fusselfre
gendwelche Lösun

e und öffnen Sie d

rungshalter und le
00mA/250V, Ø 5 x

 

Rev. 01 

©Velleman nv 

Vdc oder 
Messungen 

 und die 
 max. 

 und die 
ax.10A 
sungen bis 
erbunden 

ssungen bis 
verbunden 

ngen bis zu 
en ist)) 
rom-Modus 

s 
“-“ Zeichen 

250V vor 
tzt! 

Sie 
ur durch 
elle 

Sie die 
die 

eien Tuch. 
gsmittel. 

das Gerät 

egen Sie 
 20mm). 



 

16.04.2010 

c. Die Ba

 
E
u

• Schalten
• Öffnen S
• Entferne
• Legen S

Sie kein
• Schließe

9. Tec
Dieses Ger
• Verwe

/Mess
• Verwe

Versc
Ideale Um
Ideale rela
Max. Höhe
Überspann
Verschmut
Betriebste
Lagertemp

Temperatu
Max. Span
Sicherung 

Abtastrate
Display 

Anzeige Be
Lo-Bat-Anz
Einstellung
Data-Hold-
Hintergrun
Automatisc

Stromvers
Abmessun
Gewicht 
Zubehör 

 

 

atterie ersetze

Ersetzen Sie die Ba
um falsche Messer
n Sie das Gerät au
Sie das Batteriefac
en Sie die Batterie
ie 3 neue Batterie
e aufladbare Batte

en Sie das Batterie

chnische Dat
rät ist bei Ankauf n
enden Sie das Ger
skategorie CAT I u
enden Sie das Ger
hmutzungsgrad 2 
gebungstemperatu

ative Feuchte:  
e:   
nungskategorie: 
tzungsgrad: 
mperatur 
peratur 

urkoeffizient 
nnung zwischen Bu
 

e 

ereichsüberschreit
zeige 
g Polarität 
-Funktion 
ndbeleuchtung 
che Ausschaltung 

sorgung 
gen 

DVM1500

 66 

en 

atterie, sobald 
rgebnisse und Stro
us. 
ch mit einem geeig
n. 

en ein: 1.5V Alkalin
erien. 
efach wieder. 

ten 
nicht kalibriert!  
rät nur für Messung
nd CAT II Kreisen

rät nur einer Umge
 (Siehe §5) 
ur: 18-28°C 

75%  
max. 2000

1000V CAT. I
Verschmutzu
0°C~40°C (<
-10°C~60°C 
Batterien) 
0.1x / C° (< 

uchsen und Masse 
µA und mA B
20mm (10A n
3x/Sek. 
3¾-stelliges L
automatische
und Symbole

tung ja (‘OL’) 
ja ( ) 
‘-’automatisc
ja 
ja 
ja, nach 15 M
Min. zur Anze
3 x 1.5V AAA
156 x 82 x 29
± 220g (mit 
Bedienungsan
Batterien, K-T

©

 im Bildschirm e
omschläge zu verm

gneten Schraubend

ne AAA-Batterien, 

gen an Überspann
 (siehe §4) 
ebung mit 

m 
II und 600V CAT. I
ngsgrad 2 

< 80% RH, < 10°C
 (< 70% RH, lager

18°C oder > 28°C
 750VAC rms ode

Bereich: F500mA /
nicht geschützt) 

LCD-Display mit 
er Anzeige der Fun
n 

he Anzeige 

Min. Summer ertön
eige 
A-Batterien 
9mm 
Batterien) 
nleitung, Messleitu
Typ-Fühler 

 

Rev. 01 

©Velleman nv 

erscheint, 
meiden.  

dreher. 

 verwenden 

nungs-

III 

C) 
rn ohne 

C) 
r 1000VDC 
 250V, 5 x 

nktionen 

nt nach 14 

ungen, 



 DVM1500 Rev. 01 

16.04.2010   ©Velleman nv 67 

Berührungsloser AC-Spannungsdetektor 
Empfindlichkeit Frequenz Abstand 

> 50V 50Hz < 150mm 

Gleichspannung 
Bereich Auflösung Genauigkeit 
400mV 0.1mV 

± (0.8% + 3 Digits) 4V 1mV 
40V 10mV 
400V 100mV 
1000V 1V ± (1.0% + 3 Digits) 

Eingangsimpedanz: 10MΩ 
Max. Eingangsspannung: 1000V  

AC-Spannung 
Bereich Auflösung Genauigkeit 

4V 1mV 
± (1.0% + 3 Digits) 40V 10mV 

400V 100mV 
750V 1V ± (1.2% + 3 Digits) 

Eingangsimpedanz: 10MΩ 
Max. Eingangsspannung: 750V~ rms 
Frequenzbereich: 40Hz ~ 400Hz 

Gleichstrom 
Bereich Auflösung Genauigkeit 
4,000µA 1µA ± (1.2% + 3 Digits) 400µA 0.1mA 

10A 10mA ± (2.0% + 8 Digits) 
Schutz vor Überlast: F500mA/250V-Sicherung für den µA- und mA-
Bereich, 10A nicht geschützt 
Max. Eingangstrom: 400mA für den µA- und mA-Bereich, 10A für den 10A 
Bereich. Max. max. Kreisspannung für alle Strombereiche: 250V 

Wechselstrom 
Bereich Auflösung Genauigkeit 
4000µA 1µA ± (1.5% + 5 Digits) 400mA 0.1mA 

10A 10mA ± (3.0% + 8 Digits) 
Schutz vor Überlast: F500mA/250V- Sicherung für den µA- und mA-
Bereich, 10A nicht geschützt 
Max. Eingangstrom: 400mA für den µA- und mA-Bereich, 10A für den 10A 
Bereich. Max. max. Kreisspannung für alle Strombereiche: 250V 
Frequenzbereich: 40Hz ~ 400Hz 
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Verwenden Sie dieses Gerät nur mit originellen Zubehörteilen. 
Velleman NV übernimmt  keine Haftung für Schaden oder 
Verletzungen bei (falscher) Anwendung dieses Gerätes. 
Für mehr Informationen zu diesem Produkt und die neueste 
Version dieser Bedienungsanleitung, siehe www.velleman.eu. 
Alle Änderungen ohne vorherige Ankündigung vorbehalten. 
 
© URHEBERRECHT 
Velleman NV besitzt das Urheberrecht für diese 
Bedienungsanleitung. 
Alle weltweiten Rechte vorbehalten. Ohne vorherige schriftliche 
Genehmigung des Urhebers ist es nicht gestattet, diese 
Bedienungsanleitung ganz oder in Teilen zu reproduzieren, zu kopieren, zu 
übersetzen, zu bearbeiten oder zu speichern. 
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Velleman® Service and Quality 
Warranty 

Velleman® has over 35 years of 
experience in the electronics world and 
distributes its products in more than 85 
countries. 
All our products fulfil strict quality 
requirements and legal stipulations in the 
EU. In order to ensure the quality, our 
products regularly go through an extra 
quality check, both by an internal quality 
department and by specialized external 
organisations. If, all precautionary 
measures notwithstanding, problems 
should occur, please make appeal to our 
warranty (see guarantee conditions). 

General Warranty Conditions 
Concerning Consumer Products (for 
EU): 

• All consumer products are subject to a 
24-month warranty on production flaws 
and defective material as from the original 
date of purchase. 
• Velleman® can decide to replace an 
article with an equivalent article, or to 
refund the retail value totally or partially 
when the complaint is valid and a free 
repair or replacement of the article is 
impossible, or if the expenses are out of 
proportion. 
You will be delivered a replacing article or a 
refund at the value of 100% of the 
purchase price in case of a flaw occurred in 
the first year after the date of purchase 
and delivery, or a replacing article at 50% 
of the purchase price or a refund at the 
value of 50% of the retail value in case of a 
flaw occurred in the second year after the 
date of purchase and delivery. 
• Not covered by warranty: 
- all direct or indirect damage caused after 
delivery to the article (e.g. by oxidation, 
shocks, falls, dust, dirt, humidity...), and 
by the article, as well as its contents (e.g. 
data loss), compensation for loss of profits; 
- frequently replaced consumable goods, 
parts or accessories such as batteries, 
lamps, rubber parts, drive belts... 
(unlimited list); 
- flaws resulting from fire, water damage, 
lightning, accident, natural disaster, etc. …; 
- flaws caused deliberately, negligently or 
resulting from improper handling, negligent 
maintenance, abusive use or use contrary 
to the manufacturer’s instructions; 
- damage caused by a commercial, 
professional or collective use of the article 
(the warranty validity will be reduced to six 

(6) months when the article is used 
professionally); 
- damage resulting from an inappropriate 
packing and shipping of the article; 
- all damage caused by modification, repair 
or alteration performed by a third party 
without written permission by Velleman®. 
• Articles to be repaired must be delivered 
to your Velleman® dealer, solidly packed 
(preferably in the original packaging), and 
be completed with the original receipt of 
purchase and a clear flaw description. 
• Hint: In order to save on cost and time, 
please reread the manual and check if the 
flaw is caused by obvious causes prior to 
presenting the article for repair. Note that 
returning a non-defective article can also 
involve handling costs. 
• Repairs occurring after warranty 
expiration are subject to shipping costs. 
• The above conditions are without 
prejudice to all commercial warranties. 

The above enumeration is subject to 
modification according to the article 
(see article’s manual). 

Velleman® service- en 
kwaliteitsgarantie 

Velleman® heeft ruim 35 jaar ervaring in 
de elektronicawereld en verdeelt in meer 
dan 85 landen. 
Al onze producten beantwoorden aan 
strikte kwaliteitseisen en aan de wettelijke 
bepalingen geldig in de EU. Om de kwaliteit 
te waarborgen, 
ondergaan onze producten op regelmatige 
tijdstippen een extra kwaliteitscontrole, 
zowel door onze eigen kwaliteitsafdeling als 
door externe gespecialiseerde organisaties. 
Mocht er ondanks deze voorzorgen toch 
een probleem optreden, dan kunt u steeds 
een beroep doen op onze waarborg (zie 
waarborgvoorwaarden). 

Algemene waarborgvoorwaarden 
consumentengoederen (voor Europese 
Unie): 

• Op alle consumentengoederen geldt een 
garantieperiode van 24 maanden op 
productie- en materiaalfouten en dit vanaf 
de oorspronkelijke aankoopdatum. 
• Indien de klacht gegrond is en een gratis 
reparatie of vervanging van een artikel 
onmogelijk is of indien de kosten hiervoor 
buiten verhouding zijn, kan Velleman® 
beslissen het desbetreffende artikel te 
vervangen door een gelijkwaardig artikel of 
de aankoopsom van het artikel gedeeltelijk 
of volledig terug te betalen. In dat geval 
krijgt u een vervangend product of 
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terugbetaling ter waarde van 100% van de 
aankoopsom bij ontdekking van een gebrek 
tot één jaar na aankoop en levering, of een 
vervangend product tegen 50% van de 
kostprijs of terugbetaling van 50 % bij 
ontdekking na één jaar tot 2 jaar. 
• Valt niet onder waarborg: 
- alle rechtstreekse of onrechtstreekse 
schade na de levering veroorzaakt aan het 
toestel (bv. door oxidatie, schokken, val, 
stof, vuil, vocht...), en door het toestel, 
alsook zijn inhoud (bv. verlies van data), 
vergoeding voor eventuele winstderving. 
- verbruiksgoederen, onderdelen of 
hulpstukken die regelmatig dienen te 
worden vervangen, zoals bv. batterijen, 
lampen, rubberen onderdelen, 
aandrijfriemen... (onbeperkte lijst). 
- defecten ten gevolge van brand, 
waterschade, bliksem, ongevallen, 
natuurrampen, enz. 
- defecten veroorzaakt door opzet, 
nalatigheid of door een onoordeelkundige 
behandeling, slecht onderhoud of 
abnormaal gebruik of gebruik van het 
toestel strijdig met de voorschriften van de 
fabrikant. 
- schade ten gevolge van een commercieel, 
professioneel of collectief gebruik van het 
apparaat (bij professioneel gebruik wordt 
de garantieperiode herleid tot 6 maand). 
- schade veroorzaakt door onvoldoende 
bescherming bij transport van het 
apparaat. 
- alle schade door wijzigingen, reparaties of 
modificaties uitgevoerd door derden zonder 
toestemming van Velleman®. 
• Toestellen dienen ter reparatie 
aangeboden te worden bij uw Velleman®-
verdeler. Het toestel dient vergezeld te zijn 
van het oorspronkelijke aankoopbewijs. 
Zorg voor een degelijke verpakking (bij 
voorkeur de originele verpakking) en voeg 
een duidelijke foutomschrijving bij. 
• Tip: alvorens het toestel voor reparatie 
aan te bieden, kijk nog eens na of er geen 
voor de hand liggende reden is waarom het 
toestel niet naar behoren werkt (zie 
handleiding). Op deze wijze kunt u kosten 
en tijd besparen. Denk eraan dat er ook 
voor niet-defecte toestellen een kost voor 
controle aangerekend kan worden. 
• Bij reparaties buiten de waarborgperiode 
zullen transportkosten aangerekend 
worden. 
• Elke commerciële garantie laat deze 
rechten onverminderd. 

Bovenstaande opsomming kan 
eventueel aangepast worden 
naargelang de aard van het product 

(zie handleiding van het betreffende 
product). 

Garantie de service et de qualité 
Velleman® 

Velleman® jouit d’une expérience de plus 
de 35 ans dans le monde de l’électronique 
avec une distribution dans plus de 85 pays. 
Tous nos produits répondent à des 
exigences de qualité rigoureuses et à des 
dispositions légales en vigueur dans l’UE. 
Afin de garantir la qualité, nous 
soumettons régulièrement nos produits à 
des contrôles de qualité supplémentaires, 
tant par notre propre service qualité que 
par un service qualité externe. Dans le cas 
improbable d’un défaut malgré toutes les 
précautions, il est possible d’invoquer notre 
garantie (voir les conditions de garantie). 

Conditions générales concernant la 
garantie sur les produits grand public 
(pour l’UE) : 

• tout produit grand public est garanti 24 
mois contre tout vice de production ou de 
matériaux à dater du jour d’acquisition 
effective ; 
• si la plainte est justifiée et que la 
réparation ou le remplacement d’un article 
est jugé impossible, ou lorsque les coûts 
s’avèrent disproportionnés, Velleman® 
s’autorise à remplacer ledit article par un 
article équivalent ou à rembourser la 
totalité ou une partie du prix d’achat. Le 
cas échéant, il vous sera consenti un article 
de remplacement ou le remboursement 
complet du prix d’achat lors d’un défaut 
dans un délai de 1 an après l’achat et la 
livraison, ou un article de remplacement 
moyennant 50% du prix d’achat ou le 
remboursement de 50% du prix d’achat 
lors d’un défaut après 1 à 2 ans. 
• sont par conséquent exclus : 
- tout dommage direct ou indirect survenu 
à l’article après livraison (p.ex. dommage 
lié à l’oxydation, choc, chute, poussière, 
sable, impureté…) et provoqué par 
l’appareil, ainsi que son contenu (p.ex. 
perte de données) et une indemnisation 
éventuelle pour perte de revenus ; 
- tout bien de consommation ou accessoire, 
ou pièce qui nécessite un remplacement 
régulier comme p.ex. piles, ampoules, 
pièces en caoutchouc, courroies… (liste 
illimitée) ; 
- tout dommage qui résulte d’un incendie, 
de la foudre, d’un accident, d’une 
catastrophe naturelle, etc. ; 
- out dommage provoqué par une 
négligence, volontaire ou non, une 
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utilisation ou un entretien incorrects, ou 
une utilisation de l’appareil contraire aux 
prescriptions du fabricant ; 
- tout dommage à cause d’une utilisation 
commerciale, professionnelle ou collective 
de l’appareil (la période de garantie sera 
réduite à 6 mois lors d’une utilisation 
professionnelle) ; 
- tout dommage à l’appareil qui résulte 
d’une utilisation incorrecte ou différente 
que celle pour laquelle il a été initialement 
prévu comme décrit dans la notice ; 
- tout dommage engendré par un retour de 
l’appareil emballé dans un conditionnement 
non ou insuffisamment protégé. 
- toute réparation ou modification effectuée 
par une tierce personne sans l’autorisation 
explicite de SA Velleman® ; - frais de 
transport de et vers Velleman® si l’appareil 
n’est plus couvert sous la garantie. 
• toute réparation sera fournie par l’endroit 
de l’achat. L’appareil doit nécessairement 
être accompagné du bon d’achat d’origine 
et être dûment conditionné (de préférence 
dans l’emballage d’origine avec mention du 
défaut) ; 
• tuyau : il est conseillé de consulter la 
notice et de contrôler câbles, piles, etc. 
avant de retourner l’appareil. Un appareil 
retourné jugé défectueux qui s’avère en 
bon état de marche pourra faire l’objet 
d’une note de frais à charge du 
consommateur ; 
• une réparation effectuée en-dehors de la 
période de garantie fera l’objet de frais de 
transport ; 
• toute garantie commerciale ne porte pas 
atteinte aux conditions susmentionnées. 

La liste susmentionnée peut être 
sujette à une complémentation selon 
le type de l’article et être mentionnée 
dans la notice d’emploi. 

Velleman® Service- und 
Qualitätsgarantie 

Velleman® hat gut 35 Jahre Erfahrung in 
der Elektronikwelt und vertreibt seine 
Produkte in über 85 Ländern. 
Alle Produkte entsprechen den strengen 
Qualitätsforderungen und gesetzlichen 
Anforderungen in der EU. Um die Qualität 
zu gewährleisten werden unsere Produkte 
regelmäßig einer zusätzlichen 
Qualitätskontrolle unterworfen, sowohl von 
unserer eigenen Qualitätsabteilung als auch 
von externen spezialisierten 
Organisationen. Sollten, trotz aller 
Vorsichtsmaßnahmen, Probleme auftreten, 
nehmen Sie bitte die Garantie in Anspruch 
(siehe Garantiebedingungen). 

Allgemeine Garantiebedingungen in 
Bezug auf Konsumgüter (für die 
Europäische Union): 

• Alle Produkte haben für Material- oder 
Herstellungsfehler eine Garantieperiode 
von 24 Monaten ab Verkaufsdatum. 
• Wenn die Klage berechtigt ist und falls 
eine kostenlose Reparatur oder ein 
Austausch des Gerätes unmöglicht ist, oder 
wenn die Kosten dafür unverhältnismäßig 
sind, kann Velleman® sich darüber 
entscheiden, dieses Produkt durch ein 
gleiches Produkt zu ersetzen oder die 
Kaufsumme ganz oder teilweise 
zurückzuzahlen. In diesem Fall erhalten Sie 
ein Ersatzprodukt oder eine Rückzahlung 
im Werte von 100% der Kaufsumme im 
Falle eines Defektes bis zu 1 Jahr nach 
Kauf oder Lieferung, oder Sie bekommen 
ein Ersatzprodukt im Werte von 50% der 
Kaufsumme oder eine Rückzahlung im 
Werte von 50 % im Falle eines Defektes im 
zweiten Jahr. 
• Von der Garantie ausgeschlossen 
sind: 
- alle direkten oder indirekten Schäden, die 
nach Lieferung am Gerät und durch das 
Gerät verursacht werden (z.B. Oxidation, 
Stöße, Fall, Staub, Schmutz, Feuchtigkeit, 
...), sowie auch der Inhalt (z.B. 
Datenverlust), Entschädigung für 
eventuellen Gewinnausfall. 
- Verbrauchsgüter, Teile oder Zubehörteile, 
die regelmäßig ausgewechselt werden, wie 
z.B. Batterien, Lampen, Gummiteile, 
Treibriemen, usw. (unbeschränkte Liste). 
- Schäden verursacht durch Brandschaden, 
Wasserschaden, Blitz, Unfälle, 
Naturkatastrophen, usw. 
- Schäden verursacht durch absichtliche, 
nachlässige oder unsachgemäße 
Anwendung, schlechte Wartung, 
zweckentfremdete Anwendung oder 
Nichtbeachtung von Benutzerhinweisen in 
der Bedienungsanleitung. 
- Schäden infolge einer kommerziellen, 
professionellen oder kollektiven 
Anwendung des Gerätes (bei gewerblicher 
Anwendung wird die Garantieperiode auf 6 
Monate zurückgeführt). 
- Schäden verursacht durch eine 
unsachgemäße Verpackung und 
unsachgemäßen Transport des Gerätes. 
- alle Schäden verursacht durch 
unautorisierte Änderungen, Reparaturen 
oder Modifikationen, die von einem Dritten 
ohne Erlaubnis von Velleman® 
vorgenommen werden. 
• Im Fall einer Reparatur, wenden Sie sich 
an Ihren Velleman®-Verteiler. Legen Sie 
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das Produkt ordnungsgemäß verpackt 
(vorzugsweise die Originalverpackung) und 
mit dem Original-Kaufbeleg vor. Fügen Sie 
eine deutliche Fehlerumschreibung hinzu. 
• Hinweis: Um Kosten und Zeit zu sparen, 
lesen Sie die Bedienungsanleitung 
nochmals und überprüfen Sie, ob es keinen 
auf de Hand liegenden Grund gibt, ehe Sie 
das Gerät zur Reparatur zurückschicken. 
Stellt sich bei der Überprüfung des Geräts 
heraus, dass kein Geräteschaden vorliegt, 
könnte dem Kunden eine 
Untersuchungspauschale berechnet. 
• Für Reparaturen nach Ablauf der 
Garantiefrist werden Transportkosten 
berechnet. 
• Jede kommerzielle Garantie lässt diese 
Rechte unberührt. 

Die oben stehende Aufzählung kann 
eventuell angepasst werden gemäß 
der Art des Produktes (siehe 
Bedienungsanleitung des Gerätes). 

Garantía de servicio y calidad 
Velleman® 

Velleman® disfruta de una experiencia de 
más de 35 años en el mundo de la 
electrónica con una distribución en más de 
85 países. 
Todos nuestros productos responden a 
normas de calidad rigurosas y disposiciones 
legales vigentes en la UE. Para garantizar 
la calidad, sometimos nuestros productos 
regularmente a controles de calidad 
adicionales, tanto por nuestro propio 
servicio de calidad como por un servicio de 
calidad externo. En el caso improbable de 
que surgieran problemas a pesar de todas 
las precauciones, es posible apelar a 
nuestra garantía (véase las condiciones de 
garantía). 

Condiciones generales referentes a la 
garantía sobre productos de venta al 
público (para la Unión Europea): 

• Todos los productos de venta al público 
tienen un período de garantía de 24 meses 
contra errores de producción o errores en 
materiales desde la adquisición original; 
• Si la queja está fundada y si la reparación 
o la sustitución de un artículo es imposible, 
o si los gastos son desproporcionados, 
Velleman® autoriza reemplazar el artículo 
por un artículo equivalente o reembolsar la 
totalidad o una parte del precio de compra. 
En este caso, recibirá un artículo de 
recambio o el reembolso completo del 
precio de compra al descubrir un defecto 
hasta un año después de la compra y la 
entrega, o un artículo de recambio al 50% 

del precio de compra o la sustitución de un 
50% del precio de compra al descubrir un 
defecto después de 1 a 2 años. 
• Por consiguiente, están excluidos 
entre otras cosas: 
- todos los daños causados directamente o 
indirectamente al aparato y su contenido 
después de la entrega (p.ej. por oxidación, 
choques, caída,...) y causados por el 
aparato, al igual que el contenido (p.ej. 
pérdida de datos) y una indemnización 
eventual para falta de ganancias; 
- partes o accesorios que deban ser 
reemplazados regularmente, como por 
ejemplo baterías, lámparas, partes de 
goma, ... (lista ilimitada) 
- defectos causados por un incendio, daños 
causados por el agua, rayos, accidentes, 
catástrofes naturales, etc. ; 
- defectos causados a conciencia , descuido 
o por malos tratos, un mantenimiento 
inapropiado o un uso anormal del aparato 
contrario a las instrucciones del fabricante; 
- daños causados por un uso comercial, 
profesional o colectivo del aparato (el 
período de garantía se reducirá a 6 meses 
con uso profesional) ; 
- daños causados por un uso incorrecto o 
un uso ajeno al que est está previsto el 
producto inicialmente como está descrito 
en el manual del usuario ; 
- daños causados por una protección 
insuficiente al transportar el aparato. 
- daños causados por reparaciones o 
modificaciones efectuadas por una tercera 
persona sin la autorización explicita de SA 
Velleman® ; 
- se calcula gastos de transporte de y a 
Velleman® si el aparato ya no está 
cubierto por la garantía. 
• Cualquier reparación se efectuará por el 
lugar de compra. Devuelva el aparato con 
la factura de compra original y transpórtelo 
en un embalaje sólido (preferentemente el 
embalaje original). Incluya también una 
buena descripción del defecto ; 
• Consejo: Lea el manual del usuario y 
controle los cables, las pilas, etc. antes de 
devolver el aparato. Si no se encuentra un 
defecto en el artículo los gastos podrían 
correr a cargo del cliente; 
• Los gastos de transporte correrán a carga 
del cliente para una reparación efectuada 
fuera del periode de garantía. 
• Cualquier gesto comercial no disminuye 
estos derechos. 

La lista previamente mencionada 
puede ser adaptada según el tipo de 
artículo (véase el manual del usuario 
del artículo en cuestión) 
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